HINWEISE UND TIPPS 


ne ne nen 


Brauchen Sie Hinweise und Tipps zu diesem Capcom-Spiel? Dann rufen Sie 
die offizielle 24-Stunden-Helpline von Capcom an: 


w 

0190 78 88 70 Dieser Anruf kostet 1,24 Euro pro Minute (Techn. Anbieter 
legion Telekommunikation GmbH). Anrufer unter 18 Jahren 
müssen vorher die Erlaubnis des Gebührenzahlers einholen 
Der Anruf dauert etwa drei Minuten. Dieser Service ist nur in 


Deutschland verfügbar. 


SLES-82011 
sB » “Playstation” “A 6 X I " and “DUALSHOCK" are registered trademarks of San Computer Entertainment Inc. All Rights Reserved 
20783 


Vorsichtsmaßnahmen 


Dieser Datenträger enthält Software für das PlayStation®2 Computer-Entertainment-System. Verwenden Sie den Datenträger niemals in 
anderen Systemen, um Schäden zu vermeiden, Dieser Datenträger entspricht den PlayStation®2 Spezifikationen ausschließlich für den } I N HALT 
PAL-Markt. Er kann nicht in Versionen der PlayStation®2 mit anderen Spezifikationen verwendet werden. Lesen Sie die PlayStation®2 
Bedienungsanleitung sorgfältig durch, um eine korrekte Benutzung zu gewährleisten. Achten Sie beim Einlegen dieses Datenträgers in 
die PlayStation®2 darauf, dass die CD mit der bespielten Seite nach unten. Berühren Sie beim Umgang mit dem Datenträger nicht die 
Oberfläche, sondern nur den Rand. Halten Sie den Datenträger sauber und frei von Kratzern. Falls die Oberfläche schmutzig ist, wischen vor dem start 
Sie sie vorsichtig mit einem weichen, trockenen Tuch ab. Bewahren Sie den Datenträger nicht in der Nähe von Wärmequellen, in direktem 
Sonnenlicht oder Oin feuchter Umgebung auf. Verwenden Sie niemals unregelmäßig geformte, gesprungene oder verbogene Datenträger 


erste schritte 


oder solche, die mit Klebstoff repariert wurden, da dies zu Fehlfunktionen führen kann. pante 
je n, . 
Lucia 
Aktionen __. 
Gesundheitsschutz 


spielstart — 
Auftröüge ——- 


* Legen Sie zum Schutz Ihrer Gesundheit eine pause von 15 minuten pro spielstunde ein. « Spielen Sie nicht, wenn Sie müde sind oder 
nicht genug Schlaf hatten. « Spielen Sie immer in einem gut beleuchteten Raum und setzen Sie sich so weit vom Bildschirm entfernt, wie a“ ; E 
es das Kabel zulässt. « Bei einem sehr kleinen Prozentsatz von Personen kann es zu epileptischen Anfällen kommen, wenn sie bestimmten . spielbildschirm _ 
Lichteffekten oder Lichtmustern in ihrer täglichen Umgebung ausgesetzt sind. « Manchmal wird bei diesen Personen ein epileptischer 
Anfall ausgelöst, wenn sie Fernsehbilder betrachten oder Videosoftware spielen. Auch Spieler, die zuvor noch nie einen Anfall hatten, 
könnten an bisher nicht erkannter Epilepsie leiden. Falls Sie an Epilepsie leiden, suchen Sie Ihren Arzt auf, bevor Sie Videospiele betreiben. | i Teufel-Tra n sformer-M odusı 
Sollte bei Ihnen eines der folgenden Symptome auftreten (Schwindelgefühl, veränderte Sehkraft, Muskelzuckungen, jegliche Art von 
unkontrollierten Bewegungen, Bewusstseinsverlust, Desorientierung, und/oder Krämpfe), so brechen Sie das Spiel sofort ab und suchen Ri = 
| Sie einen Arzt auf. | pämonische Taktiken _—. 


ungerbildsehicem —— 


waffen und gegenstände —— 


Piraterie 


Die unerlaubte Reproduktion dieses Produktes oder Teilen davon sowie die unerlaubte Verwendung eingetragener Warenzeichen stellen 
im Allgemeinen eine Straftat dar. PIRATERIE schadet nicht nur rechtmäßigen Entwicklern, Herausgebern und Händlern, sondern auch den 
Verbrauchern. Wenn Sie vermuten, dass es sich bei diesem Produkt um eine unerlaubte Kopie handelt, oder andere Informationen über 
Piraterie von Produkten haben, rufen Sie bitte die nächste Kundendienstnummer an, die Sie auf der Rückseite dieses Handbuchs finden. 


Telefonnummer für Kundendienst (Customer Service Numbers) siehe letzte Seite 
des Handbuchs. 


EINE BESONDERE NACHRICHT 
VON CAPCOM EUROSOFT 


je vielen pank, dass sie Devır mar cry 2 für ıhr PlayStation®2 computer- 
«ir 


entertainment-system gewählt haben. wir von CAPCOM EUROSOFT freuen uns, 
Ihrer videospielsammlung dieses neue spiel hinzufügen zu können. 


CAPCOM EUROSOFT, QTH £fLOOR, 26-28 HAMMERSMITH GROVE, LONDON, w6 7HA, GB 
un 


B copyright 1999 'rhe Learning company, Inc., and its subsidiaries. 
all rights reserved. 


SLES-82011 

1 Spieler « Memory Card (8MB) (für PlayStation®2): mindestens 368KB « Kompatibel mit Analogsteuerung 2. DATENTRÄGER 

nur Analog Sticks « Kompatibel mit Vibrationsfunktion 
DEVIL MAY CRY" 2 © 2003 GAPCOM CO LTD. e 
Archivierungsprogramme © 1997-2000 Sony Computer Entertainment Inc. in ausschließlicher Lizenz an Sony Computer Entertainment Europe. NUR FÜR DEN 
HEIMGEBRAUCH. Unerlaubtes Kopieren, Adaptieren, Verleihen oder Ausleihen, Weiterverkauf, die Verwendung in Spielhallen, Benutzung gegen Gebühr, das Senden, 
öffentliche Aufführungen sowie Übertragungen, Zugriff oder Benutzung über Internet, Kabel oder andere Telekommunikat ind verboten. Der Vertrieb dieses 
Produktes oder Teilen davon sowie jeglicher durch Warenzeichen oder Urheberrecht geschützten Bestandteile dieses Produktes Ist untersagt. Herausgegeben von 


Capcom Eurosoft Ltd. Entwickelt von GAPCOM CO LTD. 


vor dem start 


DVD/CD-Lade _ —— Ö/RESET-Taste 


MEMORY CARD-Steckplatz2 _ 


MEMORY CARD-Steckplatz 1 


| Lau} H 
Y USB-Anschluss Ei L___ Controller-Anschluss 2 


5.5400 (i.LINK)-Anschlüsse Controller-Anschluss 1 


@-Taste 


Richten Sie Ihr PlayStation®2 Computer-Entertainment-System 
ein, wie in der zugehörigen Bedienungsanleitung beschrieben. 
Schließen Sie Game-Controller und anderes Zubehör nach 
Bedarf an. Vergewissern Sie sich, dass der MAIN POWER-Schalter 
(an der Rückseite der Konsole) eingeschaltet ist. Drücken Sie die 
(D/RESET-Taste. Wenn die ()-Kontroll-Leuchte grün aufleuchtet, 
drücken Sie die &-Taste, um die DVD/CD-Lade zu öffnen. Wir 
empfehlen, nach dem Einschalten der Konsole keine Zubehörteile 
mehr anzuschließen oder zu entfernen. Vergewissern Sie sich vor 
Spielbeginn, dass Ihre Memory Card (8MB) (für PlayStation®2) 
über ausreichend freien Speicherplatz verfügt. 


Als Spieler können Sie die Rolle von Dante oder Lucia übernehmen. 


Legen Sie die entsprechende Disc mit der beschrifteten Seite nach 
oben ein. Drücken Sie die &-Taste erneut, um die DVD/CD-Lade 
zu schließen. Zur Verwendung der Software folgen Sie den 
Bildschirmanweisungen und lesen Sie das Handbuch. 


„——— &-Kontroll-Leuchte 


| IL &-Kontroll-Leuchte 


erste schritte 


Analog controller (DUALSHOCK®»2) 


WAFFE WECHSELN — L2-Taste 
TEUFEL-TRANSFORMER — Li1-Taste 


BEWEGEN - Richtungstasten + | 


BEWEGEN - Linker Analog-Stick 
(L3-Taste, wenn gedrückt) 


SELECT-Taste 
ANALOG-Modustaste 
UNTERBILDSCHIRM — START-Taste 


Rechter Analog-Stick 
(L3-Taste, wenn gedrückt) 


R1-Taste — ZIELERFASSUNG 


U A-Taste - SCHWERT 
O-Taste - UNTERSUCHEN/AUSWEICHEN 
X -Taste - SPRINGEN 
DO-Taste - SCHUSSWAFFE 


S 


’ 
—— R2-Taste — Nicht verwendet { 
1 
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STANDARDSTEUERUNG 


Do -Taste en 


Starr 


Linker Analog-Stick —— 


(oder Richtungstasten) 
-Taste 


-Taste 


-Taste 
-Taste 
A-Taste 


O-Taste 
X-Taste 


Ol-Taste 


r 


Anhalten/UNTERBILDSCHIRM 
anzeigen 

Menüauswahl markieren 
Spieler BEWEGEN 
TEUFEL-TRANSFORMER 
verwenden 

Waffe WECHSELN 
ZIELERFASSUNG 

Nicht verwendet 
Menüauswahl rückgängig machen 
SCHWERT verwenden 
UNTERSUCHEN/AUSWEICHEN 


Menüauswahl bestätigen 
SPRINGEN 


£z 


- a. 0 "im 


- SCHUSSWAFFE verwenden 


TASTENKONFIGURBATION UND VIBRATION 


Im Optionsmodus (siehe Seite 15): 


® Verwenden Sie die Option STEUER., um von der Standardsteuerung 
zu Ihrer eigenen Tastenkonfiguration zu wechseln. 


< Aktivieren Sie die VIBRATION, damit der Controller mit 
Vibrationen auf die Bewegungen des Spielers reagiert. 


Dieser reufelsschlächter hat mehr drauf als 
nur flotte sprüche und ein cooles auftreten! 
Mit seinem schwert und den beiden 

pistolen kann er sich gegen alle möglichen 
Ausgeburten der nölle behaupten. pank 
seiner unglaublichen kraft und 


Beweglichkeit kann pante superweit 


springen, akrobatische poppelsprünge 
ausführen und sich von wänden 
abstogen, um so in Bereiche zu 
gelangen, die normalsterblichen 
unzugänglich sind. 


A 
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Lucia 


Diese geheimnisvolle reufelsjägerin 

IST SERY, flink und beweglich und 

eine ernst zu nehmende gegnerin. 

Lucia verfügt über zwei hübsch 

verzierte Dolche, die sich ideal für 

den nahkampf eignen. BEI kämpfen 

aus grögerer Distanz vertraut sıe auf ihre 
wurfmesser. wenn sie umzingelt ist, kann 
zucia sich mit Hilfe ihres beeindruckenden 
preifach-wandsprungs schnell aus dieser 

prekären Lage befreien. 


3 
Aktıo NEN. ın DIESEM ABSCHNITT WIRD DIE VERWENDUNG DER 


STANDARDSTEUERUNG BESCHRIEBEN. 
GEHEN/BENNEN 
® Bewegen Sie den linken Analog-Stick leicht in eine Richtung, 
um dorthin zu gehen. 
Bewegen Sie ihn bis zum Anschlag in die entsprechende 
Richtung, um zu rennen. (Sie können zum Rennen auch 
die Richtungstasten verwenden.) 


SPRINGEN (Standardsteuerung: X-Taste) 

« Drücken Sie die X-Taste, um zu springen. Je länger Sie die 
Taste gedrückt halten, desto höher springen Sie. 
Führen Sie einen Doppelsprung aus, indem Sie die X-Taste 
erneut drücken, wenn Sie in der Luft sind oder gegen eine 
Mauer bzw. andere Fläche springen. 
Mit dem linken Analog-Stick oder den Richtungstasten 
dirigieren Sie Ihre Landung. 


UNTERSUCHEN (Standardsteuerung: O-Taste) 


0 Stellen Sie sich vor einen Gegenstand und drücken Sie die 
O-Taste, um ihn sich genau anzusehen. 


AUSWEICHEN (Standardsteuerung: O-Taste) 


Drücken Sie die O-Taste, während Sie den linken Analog-Stick 
bewegen, um gegnerischen Angriffen auszuweichen: 


* Rolle vorwärts — Drücken Sie den linken Analog-Stick in 
Blickrichtung + die O-Taste. 


Rolle seitwärts — Drücken Sie e/=# + die O-Taste. 


Salto rückwärts — Drücken Sie den linken Analog-Stick 
gegen die Blickrichtung + die O-Taste. 


Mauergang - Laufen Sie eine Mauer hinauf, indem Sie den 
linken Analog-Stick in Richtung der Mauer + die O-Taste 
drücken. 


schwertangriff und Kick 
(Standardsteuerung: A-Taste) 


®e Drücken Sie die A-Taste, um mit Ihrem Schwert oder einem 
Kick anzugreifen. Durch diese Angriffe werden Gegner verletzt 
und Gegenstände zu Staub zertreten. 
Probieren Sie eine Attacke aus der Luft aus, indem Sie die 
X -Taste zum Springen und dann die A-Taste drücken. 


Drücken Sie wiederholt die A-Taste, während Sie den linken 
Analog-Stick bewegen, um verschiedene Wiederholungsangriffe 
auszuführen. Auch durch Gedrückthalten der _R1|-Taste verändern 
Sie Ihr Angriffsmuster. 


schusswaffenangriff 


(Standardsteuerung: DJ-Taste) 
& Drücken Sie die OJ-Taste, um die Pistole abzufeuern. 


0 Greifen Sie aus der Luft an, indem Sie die X-Taste zum 
Springen und dann die [I-Taste drücken. 


Halten Sie die [R1 ]-Taste gedrückt, um das Angriffsmuster zu 
ändern. 


waffe wechseln 


(Standardsteuerung: [L2 |-Taste) 


«e Drücken Sie die [L2 |-Taste, um die Waffe zu wechseln, mit 
der Sie ausgerüstet sind. 


zielerfassung 
(Standardsteuerung: [R1-Taste) 


® Drücken und halten Sie die _R1]-Taste, um eine Zielerfassung 
des nächsten Gegners vorzunehmen. Lassen Sie einen raschen 
Schussangriff darauf folgen. Auf diese Weise treffen Sie 
Ihr Ziel immer. 


reufel-rransformer (TT) 
(Standardsteuerung: [L1 |-Taste) 


Wenn Sie mindestens 1 Stufe TT-Energie haben, drücken Sie die 
[T1]-Taste, um sich in einen Dämon zu verwandeln. Im TT-Modus 
gilt Folgendes: 


Sie können Amulette für mächtigen Zauber nutzen (siehe Seit« FE 


16). 
Ihre Angriffskraft und Geschwindigkeit werden erhöht und Ihre 
Lebenskraft wird allmählich wieder aufgefüllt. 


Ihre TT-Anzeige leert sich. 


Drücken Sie die [L1]-Taste, um wieder menschliche Gestalt 
anzunehmen. 


ri 


spielstart 


Memory card (8mB) (für playstationsz) 


Um Spieleinstellungen und -fortschritte zu speichern, setzen Sie 
eine Memory Card (8MB) (für PlayStation®2) in MEMORY CARD- 
Steckplatz 1 oder MEMORY CARD-Steckplatz 2 ein, bevor Sie die 
Konsole einschalten. 


Wenn Sie beim Einschalten des Systems mit der DEVIL MAY CRY"”2- 
Disc keine Memory Card (8MB) (für PlayStation®2) eingesetzt 

haben, erscheint ein Hinweis, dass keine Memory Card (8MB) (für 
PlayStation®2) vorhanden ist. Schalten Sie das System aus, setzen 
Sie eine Memory Card (8MB) (für PlayStation®2) mit ausreichend 
Speicherplatz (oder eine mit zuvor gespeicherten DEVIL MAY CRY"2- 
Spielen) ein und schalten Sie die Konsole wieder ein. Wenn Sie 
keine Memory Card (8MB) (für PlayStation®2) haben, können Sie — 
spielen ohne zu speichern. Drücken Sie die O-Taste, um 
fortzufahren. 


* Bei diesem Spiel benötigen Sie zum Speichern von Spielständen 
368 KB freien Speicherplatz auf einer Memory Card (83MB) (für 
PlayStation®2). Wenn nicht genügend Speicherplatz vorhanden 
ist, können Sie über den internen Browser der Konsole 
Speicherplatz freigeben. 


« Sie dürfen die Memory Card (8MB) (für PlayStation®2) nicht 
entfernen oder die Konsole ausschalten, während Daten 
gespeichert oder geladen werden, sonst können Spieldaten 
verloren gehen. 


® Bitte beachten: Wenn beim Spielstart eine Memory Card (83MB) 


” (für PlayStation®2) mit gespeicherten Devil May Cry 2-Daten 
in MEMORY CARD-Steckplatz 1 eingesetzt ist, wird das 
gespeicherte Spiel automatisch geladen. 
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Hauptmenü 


Drücken Sie auf dem Titelbildschirm die Q -Taste, 
» um das Hauptmenü aufzurufen. Drücken Sie die 

Richtungstasten oder den linken Analog-Stick, 

um eine Auswahl zu treffen, und drücken Sie 

zur Bestätigung die X-Taste. 


NEUES SPIEL — Ein neues DEVIL MAY CRY"2- 
Abenteuer beginnen. 


Ü 
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< SPIEL LADEN — Ein zuvor auf einer Memory Card „x 
(8MB) (für PlayStation®2) gespeichertes Spiel 

- fortsetzen. (Setzen Sie vor dem Einschalten der Konsole 

eine beliebige Memory Card (8MB) (für PlayStation®2) mit 

zuvor gespeicherten DEVIL MAY CRY"2-Spielen ein.) Sie 

beginnen am Anfang der zuletzt gespielten Mission. 


, 


Du 
x 


% OPTION - Verschiedene Einstellungen festlegen (siehe 
Seite 15). Um während des Spiels in den Optionsmodus zu 
wechseln, drücken Sie die® -Taste. Dadurch wird das 

Spiel angehalten und der Unterbildschirm angezeigt. 


MISSooN ı 


MISSION START 


| 
| 
| 
| 
\ 
| 
j 
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Ihr Ziel besteht darin, Aufträge zu bewältigen, indem Sie Rätsel lösen, 
Gegenstände sammeln und Ihrer Figur neue Kraft geben. Jeder Auftrag 
hat besondere Anforderungen, die es zu erfüllen gilt. 


Verwenden Sie Rote Kugeln, um zwischen den Missionen neue 
Kraft zu tanken (siehe Seite 16). 

Untersuchen Sie Zeitstatuen, um während des Auftrags Ihre Kraft 
aufzuladen. 

Gehen Sie zum Unterbildschirm, um Waffen und Gegenstände 
auszuwählen (siehe Seite 13). 

Sie können mehr Gegenstände erwerben, wenn Sie genügend 
Rote Kugeln haben. 

Sehen Sie sich am Ende jedes Auftrags Ihre Ergebnisse an. Es wird 
Ihnen ein Rang zugewiesen, der widerspiegelt, wie gut Sie den 
Auftrag abgeschlossen haben. 

Nach Abschluss eines Auftrags gehen Sie zur nächsten, noch 
schwierigeren Herausforderung weiter. 


SPIELENDE 

Durch Schäden, die Ihre Gegner Ihnen zufügen, wird Ihre Lebenskraft 
geschwächt. Wenn Sie Angriffen ausgesetzt sind und Ihre Lebenskraft 
auf O absinkt, verlieren Sie! (Sie können Ihre Lebenskraft wieder 
aufladen, bevor es so weit kommt. Siehe Seite 16.) 


FORTSETZEN DES SPIELS 


Wenn Sie sterben, können Sie das Spiel am letzten Kontrollpunkt 
fortsetzen, den Sie passiert haben. Wenn Sie eine Goldene Kugel 
eingesammelt haben, werden Sie dort wiederbelebt, wo Sie besiegt 
wurden. 


SPIELE SPEICHERN 


Speichern Sie das laufende Spiel (bevor Sie sterben!), indem Sie im 
Unterbildschirm-/Statusmenü SPEICHERN wählen (siehe Seite 14). 


© Lebenskraft 
6 TT-Anzeige 


-@,Rote Kugeln 


Pi 


Ka 


© Combo-Anzeige 
5] Waffenwechsel 


@ Boss-Lebenskraft 


2 ah 
Ar 


LEBENSKRAFT =: unterbildschirm 


Die farbige Leiste nimmt ab, wenn Sie Schaden erleiden. 


Wenn sie bis auf O absinkt, haben Sie verloren! Drücken Sie im Spiel die -Taste, um den Unterbildschirm zu 


öffnen. 


TT-ANZEIGE 3 Mit dem linken Analog-Stick oder den Richtungstasten 


Ri : FR r N markieren Sie die gewünschte Option. 
Sie steigt an, solange Sie in menschlicher Gestalt einen Gegner 


angreifen. Im Teufel-Transformer-Modus verbrauchen Sie 
diese Energie dann. 


Drücken Sie die X-Taste, um Ihre Auswahl zu bestätigen, 
oder die A-Taste zum Abbrechen. 


Drücken Sie die -Taste, um den Unterbildschirm zu 
schließen. 


ROTE KUGELN 


Die Anzahl Ihrer Roten Kugeln. Sie sammeln während einer 
Mission Rote Kugeln und erwerben damit Gegenstände oder 
verleihen Ihrer Figur neue Kraft. 


COMBO-ANZEIGE 
Sie erscheint bei Kämpfen, je nachdem, wie gut Sie 
verschiedene Angriffe miteinander verbinden. 


WAFFENWECHSEL 


Zeigt die Schusswaffe, mit der Sie gerade ausgerüstet 
sind, und andere verfügbare Schusswaffen (nachdem 
Sie diese erworben haben). 


BOSS-LEBENSKRAFT 


Funktioniert wie Ihre Lebenskraft-Anzeige. Zeigt die 
Lebenskraft eines gegnerischen Bosses an, während Sie 
» gegen ihn kämpfen. Wenn sie auf O absinkt, ist der Boss 


startusmenü 


Gehen Sie zum Statusmenü, um sich mit Gegenständen und 


STATUS 
ITEM 
EQUP 
FILE 
MAP 
SAVE 
EXh 


en nn 


Waffen auszurüsten, sich die Karte anzusehen und das Spiel 
zu speichern. 


DATEI - Überprüfen Sie Ihre Spielfortschritte, indem Sie 
eine Kategorie auswählen. Sie haben die Wahl zwischen 
GEGENSTAND, GEGNER, WAFFE, AKTION und ANDERE. 


OBJ. — Sehen Sie sich Ihren Vorrat an Objekten an. Wie 
viele Exemplare Sie von jedem Gegenstand haben, ist links 
angegeben. Markieren Sie ein Objekt, um die zugehörige 
Beschreibung aufzurufen. Drücken Sie die X-Taste, um 
es zu verwenden. 


AUSR. - Rüsten Sie sich mit den Waffen und Amuletten aus, 
die Sie erworben haben, indem Sie Ihre Auswahl markieren 
und die X-Taste drücken. Sie können sich mit jeweils einem 
Schwert oder zwei Pistolen (eine in jeder Hand) ausrüsten. 
(Auf Seite 16 finden Sie weitere Informationen zu Amuletten.) 


KARTE - Sehen Sie sich Ihre momentane Position im Auftrag 
an. Schauen Sie häufig auf die Karte, um sicherzugehen, dass 
Sie die richtige Richtung einschlagen und alle Bereiche des 
Auftrags abdecken. 


SPEICHERN - Speichern Sie Ihre Spieldaten, indem Sie einen 
Speicherplatz markieren und die X-Taste drücken. Sie können 
bis zu 10 Spielstände speichern. Danach müssen Sie ältere 
gespeicherte Spiele löschen oder überschreiben, um neue 
Daten speichern zu können. 


ENDE - Zurück zum ersten Unterbildschirm. 


Menü ”ende” 


Mit JA beenden Sie das Spiel und kehren zum Titelbildschirm zurück. 


. u 
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Menü ”’neustart” 


Starten Sie die aktuelle Mission mit dem ursprünglichen Sortiment 
an Gegenständen, Waffen und Kugeln neu. 


'W - = Ba EIERN TI; 
> in & 
OPTIONS 
f SOUND 
VIBRATION ON 
LANGUAGES 
BRIGHTNESS 


Zurück zum Menü, 


optionsmenü 


Nehmen Sie verschiedene Spieleinstellungen vor, indem Sie 
eine der Optionen wählen und den linken Analog-Stick oder 
die Richtungstasten drücken. 


SOUND - Lautsprechereinstellungen vornehmen. 
VIBRATION - Die Controller-Vibration ein oder ausschalten. 


UNTERTIT. — Die Sprache für die Untertitel wählen, die auf 
den Story-Bildschirmen des Spiels erscheinen. 


STEUER. - Eine Controller-Einstellung aus den verschiedenen 
Tastenzuweisungen auswählen. 


HELLIGKEIT - Die Helligkeit des Bildschirms einstellen, 
indem Sie die farbigen Leisten regulieren. Diese Einstellung 
ist für bestimmte Fernsehgeräte nicht verfügbar. 


STANDARD - Standardeinstellungen wiederherstellen. 


nn 


ENDE - Zurück zum ersten Unterbildschirm. 


teufel-Transformer-Modus 


reufel-Transformer (Tr) 


Drücken Sie die |_L1 |-Taste, um sich in einen Dämon zu 
verwandeln. 


*e Während der Teufel-Transformer-Verwandlung erhöhen 
sich Ihre Schnelligkeit und Stärke, und Ihre Lebenskraft 
wird ergänzt. 


Im TT-Modus wird die Energie aus der TT-Anzeige 
aufgebraucht. Der Modus endet, wenn die Anzeige leer 
ist. Um die Verwandlung schon vorher zu beenden, 
drücken Sie die | L1 ]-Taste. 


Amulette 


Nutzen Sie im TT-Modus die Kraft der Amulette, um Spezialangriffe 
auszuführen. Diese Amulette müssen Sie während des Spiels 
erwerben. Zunächst gibt es nur drei Amulette: 


BEWEGUNGS-AMULETT — Damit erhöhen Sie Ihre Reichweite 
für Aktionen und Bewegungen. 

EIGENSCHAFTEN-AMULETT — Damit werden Ihren Angriffen 
Eigenschaften hinzugefügt. 

HILFSELEMENTE — Damit werden verschiedene Fähigkeiten 
zu Ihrer Unterstützung beschworen. 


Sie können sich mit je einem dieser Amulette ausrüsten. Sobald 
Sie die Amulette haben, müssen Sie je nach Spielstil und Situation 
entscheiden, welches Sie benutzen wollen. Im Spielverlauf 
tauchen weitere Amulette auf, die Sie erwerben können. 


Kugeln 


® ROT - Tauschen Sie sie gegen Objekte ein. Sie erhalten 1 Rote 
Kugel für jeden vernichteten Gegner, also ran an den Feind! 
GRÜN - Damit wird Ihre Lebenskraft um 3 Stufen erhöht. 
WEISS — Damit wird die Kraft in Ihrer TT-Anzeige um 3 
Stufen erhöht. 
BLAU - Damit wird Ihre Lebenskraft auf den Maximalwert 
erhöht. Sammeln Sie die 4 Fragmente dieser Kugel, um sie 
zu verwenden. 
VIOLETT - Damit wird Ihre TT-Anzeige auf den Maximalwert 
erhöht. 
GOLD - Damit können Sie genau an dem Punkt weiterspielen, 
an dem Sie besiegt wurden. 


Kraft-gegenstände 


« LEBENSKRAFT-STEIN — Damit wird Ihre Lebenskraft um 2 
Stufen erhöht. 


TEUFELSSTERN - Damit wird die Kraft in Ihrer TT-Anzeige 
um 2 Stufen erhöht. 

HEILIGER STERN - Damit werden alle Statusschäden geheilt. 
SCHUTZINSTINKT - Schützt Sie vor den nächsten 3 Angriffen. 


GEWEIHTES WASSER - Damit werden alle Gegner auf dem 
Bildschirm vernichtet. 


waffen und gegenstände 


Im gesamten Spielverlauf tauchen mächtige Waffen und Gegenstände 
auf, die Sie erwerben können. Deren effektiver Einsatz ist der Schlüssel 
zu einer siegreichen Strategie. Auf diesen Seiten stellen wir Ihnen nur 
eine Auswahl dieser Objekte vor. Halten Sie nach vielen weiteren 
Ausschau... 


KLINGEN 

® LANGSCHWERT - Dantes geliebte Hauptwaffe. 

® DOLCHE - Lucia schwingt diese gebogenen Waffen. 
®e WURFMESSER - Lucia wirft sie bei Distanzangriffen. 


SCHUSSWAFFEN 


8 EBONY & IVORY - Dantes speziell für ihn gemachte Pistolen. 
Ihr Dauerfeuer ist besonders wirksam. 


ve - Tec — In 


ie Dämonische Taktıken 


” « SUCHEN UND VERNICHTEN - Suchen Sie überall. Schlitzen Sie 
alle verdächtigen Objekte auf. Es könnte sein, dass Sie einen 
i Gegenstand oder eine Kugel darin finden. 


BONUS-AKTION - Verdienen Sie sich einen Bonus, indem 
Sie Angriffe erfolgreich kombinieren und eindrucksvolle j 
Aktionen ausführen. Ihre Bewertung sehen Sie dann oben \ 
rechts auf dem Bildschirm. 


° ZWEIKÄMPFE - Wenn Sie von mehreren Gegnern angegriffen 
werden, müssen Sie darauf achten, dass Sie nicht umzingelt 
s werden oder einen Gegner im Rücken haben. Setzen Sie Ihre 
ed Rolle vorwärts und seitwärts und den Rückwärtssalto ein, um 
Ihre Gegner im Auge zu behalten. Falls Sie umzingelt werden, 
sollten Sie Ihre Waffen einsetzen, um die Gegner zu zerstreuen 
i “ und zu besiegen. Wenden Sie die Lage zu Ihrem Vorteil, damit 
> Sie einzelne Zweikämpfe austragen können. 


erhalten Sie eine Rote Kugel und der Punktwert für den Abschluss 
des Auftrags wird erhöht. Überlegen Sie, wie Sie Ihren Rang weiter 
verbessern können. Streben Sie einen möglichst hohen Rang an! 


e _ERHÖHTER RANG - Immer wenn Sie einen Gegner vernichten, 


| *« TIPPS IN DER SPIELDEMO - Die Spieldemo startet, wenn Sie 
i den Titelbildschirm aufrufen und den Controller eine Weile nicht F 

N berühren. Sie enthält zahlreiche Tipps zum Gameplay. Sehen Sie 

sich den meisterhaften Kampfstil an! 


0 WANDSPRUNG! - Springen Sie auf eine Wand zu und erledigen BR: 

Sie Gegner in Ihrer Nähe mit diesem Superangriff! Wenn Sie . 
treffen, ist der Gegner Mus! Und nicht vergessen - Sie können 
im Sprung auch schießen. 


= « EFFEKTIVE ANGRIFFE — Einige Gegner lassen sich leichter 

Pe mit dem Schwert besiegen, andere sind anfälliger gegenüber 
Pistolenkugeln. Lesen Sie die Dateien zu den Gegnern, um 
ihre Schwächen herauszufinden. Achten Sie beim Kampf 
gegen einen Boss auf seine Lebenskraft-Anzeige, um zu 
erfahren, welche Angriffe am wirksamsten sind. 


FÜR GREENHORNS AUF DEM GEBIET DER TEUFELSJAGD ... 
Dieses Spiel verfügt über einen verborgenen "Einfachen 
Automatikmodus", so dass auch Anfänger voll auf ihre 
Action-Kosten kommen! Üben Sie erst im normalen Spiel 

und versuchen Sie dann diesen Modus zu finden. 


«e TEUFEL-TRANSFORMER - Falls Sie merken, dass Sie 
in Bedrängnis geraten, sollten Sie schnell den Teufel- 
Transformer nutzen! Im TT-Modus ist Ihr Körper von 
einer leuchtenden Aura umgeben und all Ihre Angriffe 
werden mächtiger. Ihr Schwert durchbricht die Abwehr 
eines Gegners, aus Ihrer Handfeuerwaffe prasseln die 

Kugeln im Schnellfeuer-Modus und Granaten haben 

mehr Durchschlagskraft! Sie können nun fliegen und 

Blitzangriffe ausführen. Auch Ihre Lebenskraft steigt. 
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Customer Service Numbers 
e Australia 1902 262 662 


Calls charged at $1.99 (incl.GST) per minute. Please call these Customer Service Numbers only for PlayStation Hardware Support. 


0820 500 535 


Österreich 


0.145€ .Bei allen Fragen rund um die PlayStation kontaktieren Sie bitte den Kundenservice. 


« Belgique/Belgie/Belgen 011 516 406 


National rate Veuillez appeler notre service clientöle ä ces numöros seulement pour une assistance technique concernant la PlayStation... 
°e Danmark 33 26 68 00 


Free Du bedes ringe til dette kundeservicenummer for support til din PlayStation. 
+ Suomi 09 4764460 


Free Soita näihin asiakaspalvelunumeroihin vain PlayStation-laitteistotukea varten. 


m ey Tg ] 
« France 0820 31 32 33 


Prix d'un appel local - ouvert du lundi au Samedi. Veuillez appeler notre service clientele ä ces numeros seulement pour une assisitance technique concernant la PlayStation. 


* Deutschland 01805 766 977 


0.12 € Bei allen Fragen rund um die PlayStation kontakteren Sie bitte den Kundenservice. 


e Hellas 00 301 677 7701 


National Rate. TlapakaA pe va kake re aur ra TnA wva E unnp Tnong Mlekar v hy yıa Te vikn um or pı n yıa rnv x vo Aa PlayStation. 


° Ireland 0818 365065 


National rate, Please call these Customer Service Numbers only for PlayStation Hardware Support. 


« Israel 1 800 390 900 


National rate. Chiamare i numeri dell'assistenza clienti solo per probemi tecnici riguardanti I'hardware della PlayStation. 


° Italia 848 82 83 84 


Chiamare i numeri dell'assistenza clienti solo per probemi tecnici riguardanti l'hardware della PlayStation. 


« Malta 344 700 


Wij verzoeken u deze klantenservicenummers alleen te bellen indien u advies wilt vragen over PlayStation apparatuur. 


° Nederland 0495 574 817 


National rate. Wij verzoeken u deze klantenservicenummers alleen te bellen indien u advies wilt vragen over PlayStation apparatuur. 


° New Zealand 09 415 2447 


National rate. Please call these Customer Service Numbers only for PlayStation Hardware Support. 


820 75 050 


Free. Please call these Customer Service Numbers only for PlayStation Hardware Support. 


° Portugal 707 232310 


0.109 €. Por favor, contacte os seguintes nümeros do nosso Servigo de Atendimento ao Cliente se tiver alguma düvida ou problema com qualquer produto de hardware PlayStation. 


« Espana 902 102102 


National rate. Por favor, Ilama a los siguientes nümeros de nuestro Servicio de Atenciön al Cliente si tienes problemas con cualquier producto de hardware relacionado con la PlayStation, 


e Sverige 08 587 822 40 


Free. Vänligen ring följande kundtjänstnummer enbart om problem uppstär pä PlayStations programvara, 


* Schweiz/Suisse 0900 55 20 55 


National rate. Kinder und Jugendliche sollten vor dem Anrufen der Hotline die Eltern oder Erziehungsberechtigen um Erlaubnis fragen. Veuillez appeler notre service 
dientele ä ces num&ros seulement pour une assisitance technique concernant la PlayStation. 


UK 08705 99 88 77 


National rate. Please call these Customer Service Numbers only for PlayStation Hardware Support. 


Please call these Customer Service Numbers only for hardware support of PlayStation products. 


